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See the notice on TED website 324275-2019 - Competition
Poland-Sanok: Surveying services
OJ S 132/2019 11/07/2019
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiat Sanocki
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Sanok
NUTS code: PL821 Krośnieński
Postal code: 38-500
Country: Poland
Contact person: Bartosz Mrugała
E-mail: zp@powiat-sanok.pl
Telephone: +48 134652942
Fax: +48 134652988

:Internet address(es)
Main address: http://bip.powiat-sanok.pl/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://bip.powiat-sanok.pl/
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://miniportal.uzp.
gov.pl/

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Wykonanie modernizacji ewidencji gruntów i budynków w Gminie Sanok w ramach projektu 
Podkarpacki System Informacji Przestrzennej (PSIP)
Reference number: IN.272.6.2019

Main CPV code
71355000 Surveying services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/324275-2019
mailto:zp@powiat-sanok.pl?subject=TED
http://bip.powiat-sanok.pl/
http://bip.powiat-sanok.pl/
https://miniportal.uzp.gov.pl/
https://miniportal.uzp.gov.pl/
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II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest:
a) wykonanie prac geodezyjnych niezbędnych do przeprowadzenia modernizacji EGiB - w 
zakresie danych dotyczących: gruntów, w tym: granic obrębów ewidencyjnych, działek 
ewidencyjnych, w tym protokolarnego ustalenia granic w terenach zabudowanych, użytków 
gruntowych, w tym ich aktualności i oznaczeń, gleboznawczej klasyfikacji gruntów;
b) budynków;
c) obiektów trwale związanych z budynkami;
d) nieruchomości lokalowych;
e) właścicieli nieruchomości oraz podmiotów, w których władaniu lub gospodarowaniu 
znajdują się grunty Skarbu Państwa lub jednostek samorządu terytorialnego, a także 
podmiotów, które na zasadach samoistnego posiadania władają gruntami, dla których ze 
względu na brak księgi wieczystej, zbioru dokumentów albo innych dokumentów nie można 
ustalić ich właścicieli; opracowanie i wyłożenie do wglądu zainteresowanych projektu operatu 
opisowo-kartograficznego.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Modernizacja ewidencji gruntów i budynków dla obrębów: Czerteż, Jurowce, Lalin, Sanoczek 
położonych w gm. Sanok, powiat Sanocki, województwo podkarpackie
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
71354300 Cadastral surveying services

Place of performance
NUTS code: PL821 Krośnieński
Main site or place of performance: Gmina Sanok

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest:
a) wykonanie prac geodezyjnych niezbędnych do przeprowadzenia modernizacji EGiB - w 
zakresie danych dotyczących: gruntów, w tym: granic obrębów ewidencyjnych, działek 
ewidencyjnych, w tym protokolarnego ustalenia granic w terenach zabudowanych, użytków 
gruntowych, w tym ich aktualności i oznaczeń, gleboznawczej klasyfikacji gruntów;
b) budynków;
c) obiektów trwale związanych z budynkami;
d) nieruchomości lokalowych;
e) właścicieli nieruchomości oraz podmiotów, w których władaniu lub gospodarowaniu 
znajdują się grunty Skarbu Państwa lub jednostek samorządu terytorialnego, a także 
podmiotów, które na zasadach samoistnego posiadania władają gruntami, dla których ze 
względu na brak księgi wieczystej, zbioru dokumentów albo innych dokumentów nie można 
ustalić ich właścicieli; opracowanie i wyłożenie do wglądu zainteresowanych projektu operatu 
opisowo-kartograficznego.
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II.2.5. Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Okres gwarancji i rękojmi za wady / Weighting: 40
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 30/09/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: RPPK.02.01.00-18-0037/16-00

Additional information

Description

Title
Modernizacja ewidencji gruntów i budynków dla obrębów: Czerteż, Jurowce, Lalin, Sanoczek 
położonych w gm. Sanok, powiat Sanocki, województwo podkarpackie
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
71354300 Cadastral surveying services

Place of performance
NUTS code: PL821 Krośnieński
Main site or place of performance: Gmina Sanok

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest:
a) wykonanie prac geodezyjnych niezbędnych do przeprowadzenia modernizacji EGiB - w 
zakresie danych dotyczących: gruntów, w tym: granic obrębów ewidencyjnych, działek 
ewidencyjnych, w tym protokolarnego ustalenia granic w terenach zabudowanych, użytków 
gruntowych, w tym ich aktualności i oznaczeń, gleboznawczej klasyfikacji gruntów;
b) budynków;
c) obiektów trwale związanych z budynkami;
d) nieruchomości lokalowych;
e) właścicieli nieruchomości oraz podmiotów, w których władaniu lub gospodarowaniu 
znajdują się grunty Skarbu Państwa lub jednostek samorządu terytorialnego, a także 
podmiotów, które na zasadach samoistnego posiadania władają gruntami, dla których ze 
względu na brak księgi wieczystej, zbioru dokumentów albo innych dokumentów nie można 
ustalić ich właścicieli; opracowanie i wyłożenie do wglądu zainteresowanych projektu operatu 
opisowo-kartograficznego.
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II.2.5. Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Okres gwarancji i rękojmi za wady / Weighting: 40
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 30/09/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: RPPK.02.01.00-18-0037/16-00

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Warunki udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia:
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy zgodnie z art. 22 ust. 1 ustawy:
1) Nie podlegają wykluczeniu; oraz
2) Spełniają warunki udziału w postępowaniu, dotyczące zdolności technicznej i zawodowej, tj.:
W odniesieniu do osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia:
Dysponują, co najmniej jedną osobą dla każdej części zadania, którą oddelegują do 
kierowania pracami geodezyjnymi posiadającą uprawnienia zawodowe, o których mowa w art. 
43 pkt 1, 2, ustawy z dnia 17.5.1989 r. prawo geodezyjne i kartograficzne (Dz.U. z 2019 r. poz. 
725 z późn. zm.);
2. Zasady wykorzystania zasobów innych podmiotów w celu potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu:
1) Wykonawca może w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych innych podmiotów, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych;
2) Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, musi udowodnić 
Zamawiającemu, że realizując zamówienie będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia;
3) Zamawiający dokona oceny, czy udostępniane Wykonawcy przez inne podmioty zdolności 
techniczne lub zawodowe, pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków 
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udziału w postępowaniu oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 24 ust. 1;
4) W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, gdy podmioty 
te zrealizują usługi, do realizacji, których te zdolności są wymagane;
5) Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe podmiotu, o którym mowa powyżej nie 
potwierdzają spełnienia przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą 
wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia, Zamawiający żądał będzie, aby Wykonawca w 
terminie określonym przez Zamawiającego:
a) zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami lub;
b) zobowiązał się do osobistego wykonania odpowiedniej części zamówienia, jeżeli wykaże 
zdolności techniczne i zawodowe, o których mowa w Rozdziale V ust. 1 pkt. 2.
3. Wykluczenie Wykonawców z udziału w postępowaniu:
1) Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców podlegających 
wykluczeniu na podst. art. 24 ust. 1 ustawy.
2) Zamawiający nie przewiduje możliwości wykluczenia Wykonawcy w przypadkach 
określonych w art. 24 ust. 5 ustawy Pzp.
5. Uwaga: Zamawiający, zgodnie z art. 24aa ust. 1 ustawy Pzp, zastrzega sobie możliwość, że 
najpierw dokona oceny ofert, a następnie zbada czy wykonawca, którego oferta została 
oceniona, jako najkorzystniejsza nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu.
VI. Wykaz oświadczeń i dokumentów wymaganych od Wykonawców ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, w tym potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
oraz brak podstaw wykluczenia:
1. Wykonawcy zobowiązani są przedłożyć:
1) Wypełniony Formularz oferty – zgodnie ze wzorem określonym w Zał. nr 1 – stanowiący 
ofertę;
2) Wraz z ofertą należy złożyć:
a) Oświadczenie Wykonawcy aktualne na dzień składania ofert stanowiące wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, sporządzonego 
zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji Europejskiej (UE) 2016/7 z dnia 5.1.2016 r., wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej „Jednolitym Dokumentem” lub „JEDZ”
— zgodnie ze wzorem określonym w Zał. nr 2.1; Uwaga:
Cd. poniżej.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
W przypadku Wykonawcy, który polega na zdolnościach technicznych i zawodowych innych 
podmiotów, Wykonawca składa także „Jednolity Dokument” dotyczący każdego z tych 
podmiotów, potwierdzający brak istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz 
potwierdzający spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie w jakim powołuje się 
na ich zasoby, podpisany przez osoby uprawnione do reprezentowania innego podmiotu;
Szczegóły dot. sposobu i zakresu wypełniania „Jednolitego Dokumentu” zawiera Zał. nr 2.2 – 
Instrukcja wypełniania „Jednolitego Dokumentu”;
c) Zobowiązanie innego podmiotu do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji (w przypadku, gdy Wykonawca, wykazując spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach technicznych i zawodowych innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 22a ustawy);
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d) Pełnomocnictwo do podpisania oferty (w przypadku, gdy ofertę podpisuje upełnomocniony 
przedstawiciel Wykonawcy) określające jego zakres. Pełnomocnictwo należy przedłożyć w 
oryginale lub kopii poświadczonej „za zgodność z oryginałem” przez notariusza;
e) Pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie), ewentualnie 
umowa o współdziałaniu, z której wynikać będzie przedmiotowe pełnomocnictwo. 
Pełnomocnictwo należy przedłożyć w oryginale lub kopii poświadczonej „za zgodność z 
oryginałem” przez notariusza.
2. Wykonawcy, w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia przez Zamawiającego na stronie 
internetowej  informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy, w http://bip.powiat-sanok.pl/
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania Wykonawców, o których 
mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 ustawy, zobowiązani są przekazać Zamawiającemu 
oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej – 
zgodnie ze wzorem określonym w Zał. nr 3 – Oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej. Wraz ze złożeniem oświadczenia, w przypadku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej, Wykonawca może przedstawić dowody potwierdzające, że powiązania z 
innym Wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu.
3. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia:
1) W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących zdolności technicznych i zawodowych, Zamawiający wymagał będzie od 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona złożenia następujących, dokumentów:
a) wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami – zgodnie ze wzorem określonym w 
Zał. nr 4 – Wykaz osób.
2) W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający wymagał będzie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona 
złożenia następujących, dokumentów:
a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
b) oświadczenie Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji
Cd. poniżej.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi 
odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych 
należności;
c) oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne;
4. Jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków udziału w postępowaniu polega na 
zdolnościach technicznych i zawodowych innych podmiotów na zasadach określonych w art. 

http://bip.powiat-sanok.pl/
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22a ustawy, Zamawiający wymagał będzie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona złożenia oświadczeń i dokumentów wymienionych w Rozdziale VI ust. 3 pkt 2 – w 
odniesieniu do tych podmiotów, potwierdzających brak podstaw ich wykluczenia.
5. Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia oświadczeń i dokumentów, o których mowa 
Rozdziale VI ust. 3, jeżeli Zamawiający posiada dokumenty dotyczące tego Wykonawcy lub 
może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności 
rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia
17.2.2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (t.j. Dz.
U. z 2019 r. poz. 700 z późn. zm.).
6. Postanowienia dotyczące składania oferty wspólnej przez dwa lub więcej podmiotów 
gospodarczych (konsorcja);
1) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W przypadku, gdy oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenia zamówienia zostanie wybrana, 
Zamawiający może zażądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego 
umowy regulującej współpracę tych Wykonawców, przy czym termin, na jaki zostało zawarte 
konsorcjum nie może być krótszy niż termin realizacji zamówienia;
2) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego;
3) Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia;
4) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia:
a) spełnianie warunków udziału w postępowaniu Wykonawcy wykazują łącznie. Zamawiający 
nie precyzuje szczególnego sposobu spełniania warunku przez
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia;
b) żaden z nich nie może podlegać wykluczeniu w okolicznościach, o których mowa w art. 24 
ust. 1 ustawy;
5) Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie składa:
a) wraz z ofertą, „Jednolity Dokument” stanowiący oświadczenie zawierające wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu – zgodnie ze wzorem określonym w Zał. nr 2.1 oraz;
b) w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej:
http://bip.powiat-sanok.pl/ informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy, oświadczenie o 
przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie ze wzorem 
określonym w Zał. nr 3 – Oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej; zaś 
pozostałe dokumenty składane są wspólnie.
7. Postanowienia dotyczące Wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej:
1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o którym mowa:
a) w Rozdziale VI ust. 3 pkt 2 lit. a) składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 21, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
Cd. poniżej.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 

http://bip.powiat-sanok.pl/
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2) Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 1, zastępuje się je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania tej osoby – wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert;
3) Wykonawca mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w odniesieniu do 
osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy 
dokument wskazany w Rozdziale VI ust. 3 pkt 2 lit. a), składa dokument, o którym mowa w pkt 
1 lit. a) w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 14 i 21 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich 
dokumentów, zastępuje się go dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym 
przed notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby – 
wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Informacje dotyczące wadium:
1. Wykonawca ubiegając się o udzielenie zamówienia zobowiązany jest przed upływem 
terminu składania ofert wnieść wadium dla poszczególnych części zamówienia w kwocie:
część - 1 10 000,00 PLN;
część - 2 10 000,00 PLN.
2. Wadium może być wniesione w jednej z następujących form:
1) w pieniądzu;
2) w poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) w gwarancjach bankowych;
4) w gwarancjach ubezpieczeniowych;
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b) ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2014 r. 
poz. 1804 z późn. zm.).
6) Dokumenty, o których mowa w punkcie pkt 2-5 muszą zachowywać ważność przez cały 
okres, w którym Wykonawca jest związany ofertą. Oferta, która nie będzie zabezpieczona na 
całkowity okres związania ofertą (60 dni od ostatecznego terminu składania ofert) 
dopuszczalną formą wadium nie będzie rozpatrywana, a wykonawca zostanie wykluczony z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. Z treści gwarancji/poręczenia musi 
wynikać bezwarunkowe, na pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w terminie 
związania ofertą, zobowiązanie Gwaranta/Poręczyciela do wypłaty Zamawiającemu pełnej 
kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 46 ust. 4a i 5 ustawy Pzp.
7) Wadium w wniesione w oryginale w postaci elektronicznej podpisane kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym wykonawca przesyła zamawiającemu przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej przewidzianych dla:
Przesłania oferty – w przypadku załączenia dowodu do oferty lub
Na adres poczty elektronicznej do komunikacji Wykonawców z Zamawiającym wskazany w 
rozdz. VII pkt 2.2 SIWZ.
3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na konto Zamawiającego w 
Podkarpackim Banku Spółdzielczym w Sanoku
Nr: 69 8642 1184 2018 0065 8201 0095.
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IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

4. Wadium wniesione w formie pieniężnej Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym.
5. Zasady zwrotu wadium:
1) Zamawiający zwraca wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie po wyborze oferty 
najkorzystniejszej lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza;
2) Zamawiający zwraca wadium Wykonawcy, którego oferta została wybrana, jako 
najkorzystniejsza niezwłocznie po zawarciu umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz 
wniesieniu zabezpieczenia należytego wykonania umowy;
3) Zamawiający zwraca niezwłocznie wadium na wniosek Wykonawcy, który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert;
4) Zamawiający żąda ponownego wniesienia wadium przez Wykonawcę, któremu zwrócono 
wadium, jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza. Wykonawca wnosi wadium w terminie określonym przez Zamawiającego;
5) Wadium wniesione w pieniądzu, Zamawiający zwraca wraz z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszonym o koszty 
prowadzenia rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy 
wskazany przez Wykonawcę;
6) Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3 i 3a ustawy, z przyczyn leżących po jego stronie, 
nie złoży oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
25 ust. 1 ustawy, oświadczenia, o którym mowa w art. 25a ust. 1 ustawy, pełnomocnictw lub 
nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3 ustawy, co 
spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę, jako 
najkorzystniejszej.
Cd. poniżej

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
6. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca, którego oferta 
została wybrana:
1) Odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie;
2) Nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonani umowy;
3) Zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 25/08/2019 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 25/10/2019

Conditions for opening of tenders
Date: 25/08/2019 11:00Local time: 
Place: 
Starostwo Powiatowe w Sanoku, kod pocztowy: 38-500, ul. Rynek 1, POLSKA – pok. nr 57
Information about authorised persons and opening procedure: Edyta Szałankiewicz – 
Przewodnicząca Komisji Bartosz Mrugała – Sekretarz Komisji Artur Kukla – Członek Komisji

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted

Additional information
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy:
1) Wykonawca, najpóźniej w dniu podpisania umowy zobowiązany będzie do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 10 % ceny całkowitej 
podanej w ofercie.
2) Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione w:
a) pieniądzu na rachunek bankowy;
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym;
c) gwarancjach bankowych;
d) gwarancjach ubezpieczeniowych;
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 lit. b) ust. 5 pkt. 2 
ustawy z dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości.
3) Warunki i terminy zwrotu lub zwolnienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
określone zostały w szczegółowych warunkach umowy.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.4.4.

VI.4.3.

Fax: +48 224587803
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy.
1. Odwołanie:
1) Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podst. ustawy;
2) Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania;
3) Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania 
dla tego rodzaju podpisu;
4) Odwołujący zobowiązany jest przesłać kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej;
5) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, – jeżeli zostały przesłane przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni, – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób;
6) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji na stronie internetowej Zamawiającego;
7) Odwołanie wobec innych czynności Zamawiającego wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
2. Skarga do sądu:
1) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
przysługuje skarga do sądu;
2) Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby albo miejsca zamieszkania 
Zamawiającego;
3) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora publicznego jest równoznaczne z jej 
wniesieniem;
4) Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego właściwemu 
sądowi w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
3. Szczegółowe postanowienia dotyczące przysługujących Wykonawcy środków ochrony 
prawnej zawarto w Dziale VI ustawy – Środki ochrony prawnej.

https://www.uzp.gov.pl/kio
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VI.5.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych, Departament Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/

Date of dispatch of this notice
08/07/2019

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/

